
Deutsch (DE)

1. Maximale Belastung 400 kg nicht überschreiten.
2. Nur für den Gebrauch durch Erwachsene oder unter Aufsicht eines

Erwachsenen.
3. Sicherstellen, dass die Ringe sicher befestigt und regelmäßig auf Abnutzung

geprüft werden.
4. Nicht auf instabilen oder nicht-tragfähigen Strukturen verwenden.
5. Bei sichtbaren Schäden das Produkt nicht weiter verwenden.
6. Das Produkt ist kein Spielzeug – von Kindern fernhalten.

Englisch (EN)

1. Do not exceed maximum load of 400 kg.
2. For use by adults only or under adult supervision.
3. Ensure rings are securely fastened and regularly check for wear and tear.
4. Do not use on unstable or non-load-bearing structures.
5. Discontinue use if visible damage is present.
6. This product is not a toy – keep away from children.

Französisch (FR)

1. Ne pas dépasser la charge maximale de 400 kg.
2. Utilisation réservée aux adultes ou sous la supervision d’un adulte.
3. Assurez-vous que les anneaux sont correctement fixés et vérifiez

régulièrement l'usure.
4. Ne pas utiliser sur des structures instables ou non porteuses.
5. Ne pas utiliser en cas de dommages visibles.
6. Ce produit n'est pas un jouet – tenir hors de portée des enfants.

Italienisch (IT)

1. Non superare il carico massimo di 400 kg.
2. Utilizzare solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
3. Assicurarsi che gli anelli siano fissati saldamente e controllare regolarmente

l'usura.
4. Non utilizzare su strutture instabili o non portanti.
5. Sospendere l'uso in presenza di danni visibili.
6. Questo prodotto non è un giocattolo – tenere lontano dalla portata dei bambini.



Spanisch (ES)

1. No exceder la carga máxima de 400 kg.
2. Solo para uso de adultos o bajo la supervisión de un adulto.
3. Asegúrese de que los anillos estén bien sujetos y revise regularmente el

desgaste.
4. No usar en estructuras inestables o no portantes.
5. Dejar de usar si se observan daños visibles.
6. Este producto no es un juguete – mantener fuera del alcance de los niños.

Niederländisch (NL)

1. Maximale belasting van 400 kg niet overschrijden.
2. Alleen voor gebruik door volwassenen of onder toezicht van een volwassene.
3. Zorg ervoor dat de ringen stevig vastzitten en controleer regelmatig op slijtage.
4. Niet gebruiken op instabiele of niet-draagkrachtige structuren.
5. Stop met het gebruik als er zichtbare schade is.
6. Dit product is geen speelgoed – buiten bereik van kinderen houden.

Schwedisch (SV)

1. Överskrid inte den maximala belastningen på 400 kg.
2. Endast för användning av vuxna eller under vuxens övervakning.
3. Säkerställ att ringarna är ordentligt fastsatta och kontrollera regelbundet

slitage.
4. Använd inte på instabila eller icke-bärande strukturer.
5. Sluta använda om synliga skador uppstår.
6. Denna produkt är ingen leksak – hålls borta från barn.

Polnisch (PL)

1. Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia 400 kg.
2. Do użytku wyłącznie przez dorosłych lub pod nadzorem dorosłych.
3. Upewnij się, że pierścienie są mocno zamocowane i regularnie sprawdzaj

zużycie.
4. Nie używaj na niestabilnych lub niewytrzymałych konstrukcjach.
5. Przerwij użytkowanie, jeśli wystąpią widoczne uszkodzenia.
6. Ten produkt nie jest zabawką – trzymać z dala od dzieci.


